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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): ʒakon
Arrieta: ǰakón
Bakio: ʒakón
Bermeo: śan dʒatsó
Berriz: ákon, ʒakón
Bolibar: xákon
Busturia: ʒakon
Dima: ǰákon
Elantxobe: [ez da galdetu]
Elorrio: ʒákon
Errigoiti: ǰakón
Etxebarri: ǰakon
Etxebarria: xakón, ǰákon
Gamiz-Fika: ǰákon
Getxo: ǰakon
Gizaburuaga: ʒakon
Ibarruri (Muxika): ǰakon
Kortezubi: ʒakon
Larrabetzu: ǰákon
Laukiz: ðakon
Leioa: ǰakon
Lekeitio: ʒakon
Lemoa: iśin ǰáko, *ǰakon
Lemoiz: ǰakon
Mañaria: ʒákon
Mendata: ǰakon
Mungia: ǰakón
Ondarroa: ɣákon
Orozko: ǰakon
Otxandio: ǰakon
Sondika: ǰakon
Zaratamo: ǰakón
Zeanuri: ǰakon
Zeberio: ǰákon
Zollo (Arrankudiaga): ǰakon
Zornotza: ʒakon

Araba

Aramaio: xakon

Gipuzkoa

Aia: sitsaǰón
Amezketa: sitsáio̯n
Andoain: sitsaǰón
Araotz (Oñati): ʃakon
Arrasate: xakon

Arroa (Zestoa): sitsaǰón, sitsákon
Asteasu: sitsaddón
Ataun: sitsaió̯n
Azkoitia: síkon
Azpeitia: sitsekón
Beasain: sítsaió̯n, tsaio̯án
Beizama: sitsaǰón
Bergara: xakúan
Deba: sá̟kon
Donostia: sitsaǰon
Eibar: akón
Elduain: sitsaio̯n
Elgoibar: sítsakon, śitsákon
Errezil: sitsaio̯n
Ezkio-Itsaso: sítsaió̯n
Getaria: sitsaǰón
Hernani: sisáddon
Hondarribia: śiǰon, *śitsáiǰ̯on
Ikaztegieta: sitsaio̯n
Lasarte-Oria: saǰón, śiśai̯ón
Legazpi: sikon
Leintz Gatzaga: xakon
Mendaro: śákon, śitsái̯on, śitsákon
Oiartzun: siǰón
Oñati: ʃakon
Orexa: sitsaió̯n
Orio: sitsáǰon
Pasaia: sitsáǰón
Tolosa: saddón, saǰon
Urretxu: sitsakón
Zegama: síkon

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: tsitsjón, 
tsitséo

Alkotz: sítseǰón, tsáǰon
Aniz: saió̯n

Arbizu: sákiǰón
Beruete: sitsjón
Donamaria: saió̯n
Dorrao / Torrano: sakiǰón
Erratzu: tsitsáio̯n, sitsáio̯n
Etxalar: sitsáǰon
Etxaleku: sítsaǰón
Etxarri (Larraun): sítsjon
Eugi: tsaik̯jón
Ezkurra: sítsiɔn
Gaintza: sísaǰón

Goizueta: sisín, tsín
Igoa: sítseon, sítsión
Jaurrieta: sitseó, *sitsaǰón
Leitza: sitsión
Lekaroz: sitsɛió̯n
Luzaide / Valcarlos: sitsakón
Mezkiritz: sekjó
Oderitz: sítseon, sítseón
Suarbe: sisáǰon
Sunbilla: sáǰon
Urdiain: sésaǰón
Zilbeti: saik̯jón
Zugarramurdi: tsitsáǰon

Lapurdi

Ahetze: sitsaió̯n
Arrangoitze: saió̯n
Azkaine: sitsaió̯n
Bardoze: sáŋkon
Beskoitze: sáŋkon
Donibane Lohizune: sitsaió̯n
Hazparne: sákon
Hendaia: sitsáiɔ̯n
Itsasu: sákon, sáŋkon
Makea: sakón
Mugerre: tsakon
Sara: sitsáio̯, *sitsáio̯n
Senpere: sitsáio̯n
Urketa: sákon, sáŋkon
Uztaritze: sáik̯on, tsáŋkon

Nafarroa Beherea

Aldude: tsisáik̯on
Arboti: sisákon
Armendaritze: sitsákon
Arnegi: sitsakón
Arrueta: sakón
Baigorri: sitsakon
Bastida: sakon
Behorlegi: sitsakón
Bidarrai: sisaió̯n
Ezterenzubi: sitsakó:n
Gamarte: sítsakon
Garrüze: sákon
Irisarri: sisákon
Izturitze: sáŋkon
Jutsi: sitsakon
Landibarre: sitsá:kon

Larzabale: sitsájon
Uharte Garazi: sitsaik̯ón

Zuberoa

Altzai: sejṍn
Altzürükü: sejóna, basejón, sṍ:n
Barkoxe: són
Domintxaine: sakwán (mark.) (?)
Eskiula: sjon, sjoenes (mark.), sákœn, 
sajojá (mark.), só:la
Larraine: sejón, soon
Montori: sejón (?), sṍn
Pagola: só:n
Santa Grazi: sejón, basoon, basó:n
Sohüta: sṍ:n, tsṍn, só:la (mark.)
Urdiñarbe: swã
Ürrüstoi: soón

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Arboti (N): sisákon
Eskiula (Z): sajojá, só:la
Irisarri (N): sisákon
Mendaro (G): śitsákon
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1318. Mapa: IZAN [+iragan, hura-hari]

GALDERA: 90550 

jakon  
xakon  
zikon  
zitzaion  
zitzeio(n)  
zitza(i)kon  
zitzion  
zaion  
zeion  
ziyon  
zo(o)n  
za(n)kon  
zakiyon  
zaikion  
izan jako  
bestelakoak

Zeanuri: Lén areri okelea gustétan yakon.
Oñati: Orri okélie gustáu xakon.
Legazpi: Gustatzen zikon.
Amezketa: Lenago gustátze zitzáion nere seméai arágié.
Lasarte-Oria: Leno beai gustatze zayón aragiya.
Oiartzun: Atzo etorri ziyón semia etxera.
Arbizu: Pédroi lén, arágiya gustátzen zákiyón.
Aniz: Atzo etorri zaión semia itxera.
Eugi: Lenágo gustétzen tzaikión arágie.
Arrangoitze: Arraina eta alagia plazer zaión nere anaiari.
Beskoitze: Zetako arríbatzen zánkon harri?
Gamarte: Gustatu zítzakon.
Sohüta: Agrada zón.

- Erantzunak lortzeko honako galdera hauek egin dira: "Antes le 
gustaba la carne", "antes le era igual / ça lui était égal", "antes se 
le acercaba / il s’approchait de lui", "ayer le vino el hijo...", "¡le 
pasaba cada cosa!", "ça lui plaisait", eta "quand il était jeune, çà 
lui arrivait de ne pas se lever le matin".
- Bergaran alokutiboa jaso da eta "jakon" superlemaren barnean 
bildu da.
- "Zitza(i)kon" superlemaren barnean honako erantzun hauek 
bildu dira: sitzakon, tzizaikon, zitzakon, zitzekon eta zitzaikon.
- "Zitzion" superlemaren barnean honako erantzun hauek bildu 
dira: tzin, tzitzion, zizin eta zitzion.
- "Zo(o)n" superlemaren barnean honako erantzun hauek bildu 
dira: bazon, bazoon, tzón, zola, zón eta zoon.
- Bestelakoak: zuã (Urdiñarbe), zaken eta zioenez (Eskiula).


